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Brady Inspection Timer Instruction Sheet

ENGLISH

Activate / Reset Timer 

1.  Press and hold ??  and ? , lights turn 
on in sequence, release when red light 
flashes. Countdown begins at dark 
green light.

2. New countdown has started.

A Calendar button

B Dark green LED light

C Light green LED light
A

H

I
G

F

E
D

C

B

D Yellow (amber) LED light

E  Inspection interval (7, 30, 90, 180, 365 days)

F Red LED light

G Battery button

H  Replace battery indicator

I Lockout device hole

Inspection Status 

During the inspection period, the LED lights periodically flash to indicate the time remaining before an inspection 
is due.

 • Dark green LED – beginning of inspection period, LED flashes every 2 minutes

 • Light green LED – early in inspection period, LED flashes every 2 minutes

 • Yellow (amber) LED – nearing end of inspection period, LED flashes every 10 seconds

 • Red LED – inspection period has passed, LED flashes every 2 seconds

To manually check the time remaining before your next inspection:

1.  Press and hold ??   for 2 seconds.

2.  LED for remaining time flashes for 5 seconds.

When the Red LED flashes, carry out your inspection and reset the timer (see Activation / Reset Timer). The red 
LED flashes for 7 days. After 7 days, the device enters sleep mode to conserve battery life.

Battery Status 

When the battery power is critically low,  flashes red.

To manually check the battery status:

1. Press and hold ?  for 2 seconds.

2. LED light turns on to indicate the remaining battery life.

  a. Dark green battery full  c. Yellow (amber) replace batteries soon

  b. Light green battery good  d. Red replace batteries now

Replace Batteries

The device is powered by (3) AAA Batteries. To replace the batteries:

1.  Turn front face counter-clockwise to remove it from  
back plate.

2. Remove old batteries.

3.  To maintain the countdown time, install new batteries 
within 45 seconds of removing the old batteries. 

4.  Place the front face on the back plate and turn  
clockwise to complete battery replacement.

5.  Press ?  to re-enable power to the device. Check  
calendar to ensure power has been restored.

6.  If no light flashes, press and hold ??  until all LEDs flash.

7. Timer resumes the current time countdown.

Attaching Timer to Item

Attach Timer by using:

•  Cable tie (up to .30” width)

•  #6 screw (3.5 mm)

•  Adhesive backing

•  Hook and loop

•  Magnet

Lockout devices:

•  Padlock

•  Security seal
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© 2019 Brady Worldwide Inc. ALL RIGHTS RESERVED

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2)  This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 

operation.

CAN ICES-3(A) / NMB-3(A). Patent Pending. Made in China.
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Before Use

When first removing out of the box, 
press and hold ??  until all LEDs 
flash. Now start / reset the timer.
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Manual de instrucciones del temporizador de inspección de Brady

ESPAÑOL

Activar/Restablecer temporizador 

1.  Mantenga presionado ??  y ? , las 
luces se encenderán en secuencia, y 
suelte cuando parpadee la luz roja.  
La cuenta atrás empieza con la luz 
verde oscura.

2.  Ha comenzado una nueva cuenta 
atrás.

A Botón de Calendario

B Luz LED verde oscura

C Luz LED verde clara
A

H

I
G

F

E
D

C

B

D Luz LED amarilla (ámbar)

E  Intervalo de inspección (7, 30, 90, 180, 365 días)

F Luz LED roja

G Botón de la batería

H  Indicador de reemplazo de batería

I Agujero del dispositivo de bloqueo

Estado de la inspección 

Durante el período de inspección, las luces LED parpadean periódicamente para indicar el tiempo restante antes 
del límite de una inspección.

 • Luz LED verde oscura: inicio del período de inspección. La luz LED parpadea cada 2 minutos

 • Luz LED verde clara: período de inspección anticipado. La luz LED parpadea cada 2 minutos

 •  Luz LED amarilla: cerca del plazo final de una inspección. La luz LED parpadea cada 10 segundos

 • Luz LED roja: el período de inspección ha pasado. La luz LED parpadea cada 2 segundos

Para controlar manualmente el tiempo restante antes de su próxima inspección:

1.  Mantenga presionado ??  durante 2 segundos.

2.  La luz LED que indica el tiempo restante parpadea durante 5 segundos.

Cuando parpadee la luz LED roja, lleve a cabo su inspección y restablezca el temporizador (ver Activación/
Restablecer temporizador). La luz LED roja parpadea durante 7 días. Después de 7 días, el dispositivo entra en 
modo de hibernación para ahorrar batería.

Estado de la batería 

Cuando las pilas se encuentran demasiado bajas, parpadean en rojo

Para controlar manualmente el estado de las pilas:

1. Mantenga presionado ?  durante 2 segundos.

2. Se enciende la luz LED para indicar la batería restante.

  a. Verde oscuro batería completa  c. Amarillo (ámbar) reemplace las baterías pronto

  b. Verde claro batería en buen estado  d. Rojo reemplace las baterías ahora

Reemplazo de pilas

El dispositivo funciona con Pilas AAA (3) Para reemplazar las baterías:

1.  Gire la cara anterior en el sentido opuesto al de las 
agujas del reloj para retirarla de la placa posterior.

2. Retire las viejas pilas

3.  Para mantener la cuenta atrás, instale las pilas 
nuevas dentro de los 45 segundos después de retirar 
las pilas viejas. 

4.  Coloque la cara anterior en la placa posterior y gírela 
en el sentido de las agujas del reloj para completar el 
reemplazo de las baterías.

5.  Presione ?  para volver a activar la energía en el 
dispositivo. Verifique el calendario para asegurarse 
de que la energía ha sido restaurada.

6.  Si no parpadea ninguna luz, mantenga presionado ??  
hasta que parpadeen todas las luces LED.

7. El temporizador vuelve a la cuenta atrás actual.
Fijar el temporizador al elemento

Para fijar el temporizador, utilice lo siguiente:

•  Sujetacables (de hasta 30 mm de ancho)

•  Tornillo (3,5 mm)

•  Soporte adhesivo

•  Sistema gancho/bucle

•  Imán

Dispositivos de bloqueo:

•  Candado

•  Sello de seguridad
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© 2019 Brady Worldwide Inc. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de la normativa de la FCC. El funcionamiento 
está sujeto a las siguientes dos condiciones:

(1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales; y 
(2)  Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que reciba, incluidas las que 

puedan causar un funcionamiento no deseado.

CAN ICES-3(A)/NMB-3(A). Patente pendiente. Hecho en China.
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Antes del uso

Antes de retirar de la caja 
por primera vez, mantenga 
presionado ??  hasta que las 
luces LED parpadeen. Ahora, 
inicie/restablezca el temporizador.
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Fiche d’instruction pour le minuteur d’inspection Brady

FRANCAIS

Activer / Réinitialiser le minuteur 

1.  Appuyer sur ??  et ?  et les garder 
enfoncés. Les voyants s’allument dans 
l’ordre. Relâcher les boutons lorsque 
le voyant rouge clignote. Le compte à 
rebours commence lorsque le voyant 
vert  
foncé s'allume.

2. Nouveau compte à rebours initié.

A Bouton Calendrier

B Voyant vert foncé

C     Voyant  vert clair
A

H

I
G

F

E
D

C

B

D Voyant orange (ambre)

E  Intervalle de temps (7, 30, 90, 180, 365 jours)

F Voyant rouge

G Bouton des piles

H  Indicateur de remplacement de piles

I Trou pour le dispositif de verrouillage

Statut de l’inspection 

Durant la période d’inspection, les voyants clignotent périodiquement pour indiquer temps restant avant la 
prochaine inspection.

 • Voyant vert foncé – début de la période d’inspection - le voyant clignote toutes les 2 minutes

 • Voyant vert clair – tôt dans la période d’inspection - le voyant clignote toutes les 2 minutes

 •  Voyant orange (ambre) – la fin de la période d’inspection approche - le voyant clignote toutes les 10 secondes

 • Voyant rouge – la période d’inspection est passée - le voyant clignote toutes les 2 secondes

Pour vérifier manuellement combien de temps il reste jusqu’à la prochaine inspection :

1.  Appuyer sur ??  pendant 2 secondes.

2.  Le voyant du temps restant clignote pendant 5 secondes.

Lorsque que le voyant ROUGE clignote, faire l’inspection, puis réinitialiser le minuteur (voir Activer / Réinitialiser le 
minuteur). Le voyant rouge clignote pendant 7 jours. Au bout de 7 jours, l’appareil se met en mode de veille pour 
économiser les piles.

État des piles 

Lorsque les piles sont déchargées à un niveau critique,  clignote en rouge.

Pour vérifier manuellement l’état des piles :

1. Appuyer sur ?  pendant 2 secondes.

2. Le voyant s’allume pour indiquer le niveau de charge des piles.

 a. Vert foncé piles chargées à pleine capacité  c. Orange (ambre) les piles doivent bientôt être remplacées

 b. Vert clair piles OK  d. Rouge remplacer les piles immédiatement

Remplacer les piles

L’appareil est alimenté par 3 piles AAA. Pour remplacer les piles :

1.  Tourner la face avant dans le sens contraire des 
aiguilles d’une montre pour la détacher de la plaque 
arrière.

2. Retirer les anciennes piles.

3.  Pour ne pas interrompre le compte à rebours, installer 
les piles neuves dans les 45 secondes au maximum 
après avoir retiré les anciennes. 

4.  Pour achever le remplacement des piles, placer la face 
avant sur la plaque arrière et tourner dans  
le sens des aiguilles d’une montre.

5.  Appuyer sur ?  pour remettre l’appareil en marche. 
Vérifier le calendrier pour vous assurer que la mise  
sous tension est rétablie.

6.  Si aucun voyant ne clignote appuyer sur ??  jusqu’à ce  
que tous les voyants clignotent.

7. Le minuteur reprend son compte à rebours.

Fixer le minuteur

Pour fixer le minuteur, utiliser :

• Collier de serrage (jusqu’à 76 cm)

• Vis No. 6 (3,5 mm)

• Patchs auto-adhésif

• Crochets

• Aimant

Système de sécurité/antivol :

• Cadenas

• Scellés de sécurité
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© 2019 Brady Worldwide Inc. TOUS DROITS RÉSERVÉS

Cet équipement est conforme à la Section 15 des Règles de la FCC. Le fonctionnement est sujet aux  
deux conditions suivantes :

(1) Cet appareil ne causera peut-être pas d'interférence nuisible , et  
(2)  cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris une interférence qui risque de causer  

un fonctionnement indésirable.

CAN ICES-3 (A)/NMB-3(A) Brevet en instance. Fabriqué en Chine.
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Avant d’utiliser l’appareil

Lorsque l’on sort l’appareil neuf de 
son emballage, appuyer sur ??  
jusqu’à ce que tous les voyants 
clignotent. À ce moment, allumer 
le minuteur et le mettre à zéro.
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Anleitungsblatt für Brady Inspektionstimer

DEUTSCH

Timer aktivieren/zurücksetzen 

1.  Die Tasten ??  und ?  drücken 
und gedrückt halten. Die Lampen 
leuchten nacheinander auf. Die Tasten 
loslassen, wenn die rote Lampe 
blinkt. Der Countdown beginnt mit der 
dunkelgrünen Lampe.

2. Ein neuer Countdown wurde gestartet.

A Kalender-Taste

B Dunkelgrüne LED-Lampe

C Hellgrüne LED-Lampe
A

H

I
G

F

E
D

C

B

D Gelbe LED-Lampe

E  Inspektionsintervall (7, 30, 90, 180, 365 Tage)

F Rote LED-Lampe

G Batterietaste

H  Batterien-austauschen-Anzeige

I Öffnung für Sperrvorrichtung

Inspektionsstatus 

Während des Inspektionszeitraums blinken die LED-Lampen in regelmäßigen Abständen, um die bis zur nächsten 
Inspektion verbleibende Zeit anzuzeigen.

 • Dunkelgrüne LED – blinkt vom Beginn des Inspektionszeitraums alle 2 Minuten

 • Hellgrüne LED – blinkt im ersten Teil des Inspektionszeitraums alle 2 Minuten

 • Gelbe LED – blinkt gegen Ende des Inspektionszeitraums alle 10 Sekunden

 • Rote LED – der Inspektionszeitraum ist abgelaufen, die LED blinkt alle 2 Sekunden

Zur manuellen Prüfung der bis zur nächsten Inspektion verbleibenden Zeit:

1.  Die Taste ??  2 Sekunden lang drücken und gedrückt halten.

2.  Die LED für die noch verbleibende Zeit blinkt für 5 Sekunden.

Wenn die rote LED blinkt, die Inspektion durchführen und den Timer zurücksetzen (siehe „Timer aktivieren/
zurücksetzen“). Die rote LED blinkt für 7 Tage. Nach 7 Tagen wird das Gerät in den Ruhemodus versetzt, um die 
Batterielebensdauer zu erhalten.

Batteriestatus 

Wenn die Batterieladung ein kritisch niedriges Niveau erreicht, blinkt das Symbol  rot.

Zur manuellen Prüfung des Batteriestatus:

1. Die Taste ?  2 Sekunden lang drücken und gedrückt halten.

2. Die LED-Lampe leuchtet, um die verbleibende Batterielebensdauer anzuzeigen.

  a. Dunkelgrün Batterien voll geladen  c. Gelb Batterien bald austauschen

  b. Hellgrün Batterien in Ordnung   d. Rot Batterien unverzüglich austauschen

Batterien austauschen

Das Gerät wird durch (3) AAA-Batterien mit Spannung versorgt. Zum Austauschen der Batterien:

1.  Die Stirnseite gegen den Uhrzeigersinn drehen, um sie 
von der Rückplatte zu entfernen.

2. Die alten Batterien herausnehmen.

3.  Damit die Countdown-Zeit gespeichert bleibt, die 
neuen Batterien innerhalb von 45 Sekunden nach dem 
Entnehmen der alten Batterien installieren. 

4.  Die Stirnseite auf der Rückplatte anbringen und im 
Uhrzeigersinn drehen, um den Austausch der Batterien 
abzuschließen.

5.  Die Taste ?  drücken, um das Gerät wieder 
einzuschalten. Anhand des Kalenders prüfen, ob das 
Gerät mit Spannung versorgt wird.

6.  Wenn keine Lampe blinkt, die Taste ??  drücken und 
gedrückt halten, bis alle LEDs blinken.

7. Der Timer setzt den aktuellen Countdown fort.
Timer am Objekt befestigen

Mögliche Befestigungsteile für den Timer:

•   Kabelbinder (bis zu 7,6 mm Breite)

•  Schraube Nr. 6 (3,5 mm)

•  Selbstklebeband

•  Klettverschluss

•  Magnet

Sperrvorrichtungen:

•  Vorhängeschloss

•  Sicherheitssiegel
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© 2019 Brady Worldwide Inc. ALLE RECHTE VORBEHALTEN

Dieses Gerät hält Abschnitt 15 der FCC-Richtlinien ein. Der Betrieb ist nur unter Einhaltung der 
beiden folgenden Bedingungen erlaubt:

(1) Dieses Gerät darf keine schädliche Störung des Funkverkehrs verursachen, und  
(2)  Dieses Gerät muss empfangene Störungen aufnehmen, einschließlich solcher Störungen, 

die möglicherweise eine Beeinträchtigung des Betriebs verursachen.

CAN ICES-3(A) / NMB-3(A). Patent angemeldet. Hergestellt in China.
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Vor der erstmaligen Verwendung

Nach der erstmaligen Entnahme 
aus dem Karton die Taste ??  
drücken und gedrückt halten, bis 
alle LEDs blinken. Anschließend 
den Timer starten/zurücksetzen.
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Manuale di istruzioni del timer di ispezione Brady

ITALIANO

Avvio/Reset timer 

1.  Tenere premuti contemporaneamente 
i tasti  ??  e ? . Le spie si accendono 
in sequenza. Rilasciare quando la spia 
rossa lampeggia. Il conto alla rovescia 
inizia quando la spia verde scuro si 
accende.

2. È iniziato un nuovo conto alla rovescia.

A

H

I
G

F

E
D

C

B

Stato dell’ispezione 

Durante il periodo di validità di un’ispezione (periodo tra un’ispezione appena effettuata e quella successiva), le 
spie lampeggiano periodicamente per indicare il tempo residuo prima della prossima ispezione.

 • Spia verde scuro: inizio del periodo di validità dell’ispezione. La spia lampeggia ogni 2 minuti

 • Spia verde chiaro: prima parte del periodo di validità dell’ispezione. La spia lampeggia ogni 2 minuti

 • Spia gialla: il periodo di validità dell’ispezione sta per terminare. La spia lampeggia ogni 10 secondi

 • Spia rossa: fine del periodo di validità dell’ispezione. La spia lampeggia ogni 2 secondi

Per controllare manualmente il tempo rimanente prima della prossima ispezione:

1. Tenere premuto il tasto ??  per 2 secondi.

2. La spia corrispondente al tempo residuo lampeggia per 5 secondi.

Quando la spia rossa lampeggia, eseguire l’ispezione e resettare il timer (vedere Avvio/Reset timer). La spia rossa 
lampeggia per 7 giorni. Dopo 7 giorni, il dispositivo entra in modalità sleep per risparmiare la carica delle pile.

Fissaggio del timer a un oggetto

Fissare il timer utilizzando:

•  Fascetta (massimo 7,6 mm di 
larghezza)

• Viti (Ø massimo 3,5 mm)

• Pad adesivi

• Gancio

• Supporto magnetico

Dispositivi di blocco:

•  Lucchetto

•  Sigillo di sicurezza

7

0
2

?

1

?

7

0
2

?

1

7
?

giorno 
rimanente1

7

0
2

?

1

?

www.BradyCorp.com/global

© 2019 Brady Worldwide Inc. TUTTI I DIRITTI RISERVATI

Questo dispositivo è conforme alla Sezione 15 delle norme FCC. L'utilizzo è soggetto alle 
seguenti due condizioni:

(1) questo dispositivo non deve provocare interferenze dannose e 
(2)  questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse interferenze che 

potrebbero provocare problemi di operatività.

CAN ICES-3(A) / NMB-3(A). In attesa di brevetto. Fabbricato in Cina.
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Prima dell’uso

Durante il primo utilizzo, tenere 
premuto il tasto  ??  finché tutte 
le spie si accendono. Avviare/
resettare il timer.

A Tasto calendario

B Spia verde scuro

C Spia verde chiaro

D Spia gialla

E Intervallo di ispezione (7, 30, 90, 180, 365 giorni)

F Spia rossa

G Tasto pile

H Indicatore di sostituzione delle pile

I Foro per dispositivo di blocco

Stato delle pile 

Quando la carica delle pile è estremamente debole, il simbolo  lampeggia in rosso.

Per controllare manualmente la carica delle pile:

1. Tenere premuto il tasto ?  per 2 secondi.

2. Una delle seguenti spie si accende per indicare la carica residua delle pile.

  a. Verde scuro: pile completamente cariche c. Giallo: pile da sostituire presto

  b. Verde chiaro: pile cariche  d. Rosso: sostituire le pile

Sostituzione pile

Il dispositivo è alimentato da 3 pile AAA. Per sostituire le pile:

1.  Ruotare la parte anteriore del timer in senso antiorario 
per rimuovere il coperchio sul retro.

2.  Rimuovere le vecchie pile.

3.  Per tenere il conto alla rovescia, installare le nuove pile 
entro 45 secondi dalla rimozione delle vecchie.

4.  Per completare la sostituzione delle pile, posizionare 
la parte anteriore del timer sul coperchio posteriore e 
ruotare in senso orario.

5.  Per riaccendere il dispositivo, premere il tasto 
? . Controllare il calendario per accertarsi che 

l’alimentazione sia stata ripristinata.

6.  Se nessuna spia lampeggia, tenere premuto il tasto ??  
finché tutte le spie cominciano a lampeggiare.

7.  Il timer riprende il conto alla rovescia dell’ora corrente.



7

0
2

?

1

?
1 1

2

3

4

7

0
2

?

1

7
?

Brady inspectietimer gebruiksaanwijzing

NEDERLANDS

Timer activeren / resetten 

1.  Houd ??  en ?  ingedrukt, de lampjes 
gaan in volgorde branden. Laat los als 
het rode lampje knippert. Het aftellen 
begint bij het donkergroene lampje.

2. De timer is geactiveerd / gereset.

A Kalenderknop

B Donkergroen ledlampje

C Lichtgroen ledlampje
A

H

I
G

F

E
D

C

B

D Geel ledlampje

E Tijdsinterval (7, 30, 90, 180, 365 dagen)

F Rood ledlampje

G Batterijknop

H  Indicator lege batterij

I Opening voor vergrendeling

Inspectiestatus 

Tijdens de tussenperiode lichten de ledlampjes af en toe op om de resterende tijd aan te geven tot de volgende 
inspectie.

 • Donkergoene led: begin van de periode, knippert elke 2 minuten

 • Lichtgroene led: vroeg in de periode, knippert elke 2 minuten

 • Gele led: bijna aan het einde van de periode, knippert elke 10 seconden

 • Rode led: de periode is verstreken, knippert elke 2 seconden

Om de resterende tijd tot de volgende inspectie handmatig te controleren, volgt u deze stappen:

1. Houd ??  gedurende 2 seconden ingedrukt.

2. De led met de resterende tijd knippert 5 seconden.

Wanneer de rode led knippert, voert u uw inspectie uit en stelt u de timer opnieuw in (zie Timer activeren / 
resetten). De rode led knippert gedurende 7 dagen. Na 7 dagen schakelt het apparaat over op slaapmodus om 
de batterij te sparen.

Batterijstatus 

Wanneer het vermogen van de batterij kritiek is, knippert  rood.

Om de batterijstatus handmatig te controleren, volgt u deze stappen:

1. Houd ?  gedurende 2 seconden ingedrukt.

2. Een ledlampje gaat branden om de resterende batterijduur aan te geven.

  a. Donkergroen: volle batterij   c. Geel: vervang de batterijen binnenkort

  b. Lichtgroen: voldoende batterij   d. Rood: vervang de batterijen nu

De batterijen vervangen

Het apparaat werkt op 3 AAA-batterijen. Om de batterijen te vervangen, volgt u deze stappen:

1.  Draai de voorzijde linksom om de achterplaat los te 
maken.

2.  Verwijder de oude batterijen.

3.  Steek nieuwe batterijen in. Om de afteltijd te behouden, 
moet u de nieuwe batterijen installeren binnen de 45 
seconden na het verwijderen van de oude batterijen.

4.  Plaats de voorzijde terug op de achterplaat en draai 
rechtsom om de vervanging van de batterijen te 
voltooien.

5.  Druk op ?  om de stroom naar het apparaat weer in te 
schakelen. Druk op de kalenderknop om te controleren 
of de stroom is hersteld.

6.  Als er geen lampje knippert, moet u ??  ingedrukt 
houden tot alle ledlampjes knipperen.

7.  De timer hervat de huidige aftelling.
De timer vastmaken

U kunt de timer bevestigen met:

• Kabelbinders (max. 7,5 mm breed)

• Schroeven (3,5 mm)

• Zelfklevende foam pads

• Haak

• Magnetisch

U kunt de timer 
vergrendelen met:

• Hangslot

• Verzegeling
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Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Werking is onderhevig aan 
de volgende twee voorwaarden:

(1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en 
(2)  Dit apparaat moet elke ontvangen interferentie accepteren, inclusief storing die 

ongewenste werking kan veroorzaken.

CAN ICES-3(A) / NMB-3(A). Octrooi aangevraagd. Gemaakt in China.
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Voor de ingebruikname

Wanneer u het product voor het 
eerst uit de doos haalt, houdt 
u ??  ingedrukt tot alle lampjes 
knipperen. U kunt de timer nu 
activeren / resetten.


